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Kendrion Automotive {Siblu) SRL

Sir, Lyon Nr, 2

RC-550018 Sibiu

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address

Lo

QAR

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
478602 Sep 21, 2022
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Maik:
Cust Ref
Qur [d At Customer 91026309
Shipment Id 692031
Delivery Date Sep 21, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 521215

LJEMBE+LNAGEL s..

Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamiai, s Y
d M, 5p w02

Via dei Ciclamini, 4 ul\)‘\ﬁé , 6 Modugno (BA)

Accounting dept. )SO 29

70026 - Modugno (Bari) p 2027

IT - ITALIEN v s

RiceviteL#n riserva di

e a4 m e e o - — verifica su.qud itd-e quantita® /Z&?P,@,L,

Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No

. PartNo — _

1 2517267700 30/6 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 5624364+~
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029 ¥
Country Of Origin: RO KUEHKE+ NAG EL sl

Pack Aid Qty  Pack Aid Id _
Pack Ald Desc Cust Pack Aid Desc ~ Quantita Imballi: cﬂl
— ——— e —— Confarmits alle schede dlimballor I'ﬂ]"- ——
1 10130 TBA-550500 Dataconwoll: (D, @)
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette Firma -
20 20739 TBA-520880 52
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db .
1 20741 TBA-520922
650AT Getrag Neu Paletiendeckel Pal.Deckel AD806
20 20740 TBA-501738
650AT Tray Getrag NEU Inlett fir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.08
Kendrlon Automotlvo {Sibiu) SRL
Sir, Lyon Nr, 2 Managing Direclor: Andra Bohos werw kendrien.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fliiala Siblu (BIC: BROEROBU) IBAN{EUR):DE95200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; CU.ED
Quantits effettiva:

Cust Pack Aid Id

Tipo imballaggio:

Elgenkapial:15655520 RON
EOQRI-NR. RO10949666

IBAN(EUR):ROBIBRDEII0OS V01671183300

Account:058392200 Sort Code; 20070000

IBAN[RON):ROBSBRDEII0SV02166533300
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De completat pe rispunderea expeditorulul
To be complated on ihe sender’s responsabllity
A remplir sous la responsabilié de I'expéditeur

: 22 -00 8148
L= EYTOMOTIVE [STBTUTSRE -
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Registrul Comertului: J32 /513/1998
CUI(CF): RO 10949666 (CMR)
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON: RO8S5 BRDE 3305 V21 6653 3300
2 Destinatér {nume, adresa, {ara) 16 Opera'or da transport (denumire, adresa, fara)

* Consigner {nama, address country}
Destinataire (nom, adresse
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Via ded” el ammt' o4

1T Fooas Mokubio (4A)

Carrier {(name, address, country)
Transportaur (nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP ¢
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Sebes, Str. Clocarllel Nr.8 :
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3  Locul descircérii (foc, (ara) 47 Transportatori succesivi (nume, adresa, ara)
Place of delwery of gouds (place, country) Successive carriers {nams, address, country)
hprévzpour Ivralson da la marchandise (fleu, pays} Transporteurs successils (nom, adresse, pays)
4 Loculincarcarl (loc, tara, data) 18 Rezewve §i observali ale transporiatorilor
Place and date of taking over Ihe goods (place, country, date) Carriers reservation and observalions
Lieu et date de |a prise en charge de la marchandiss (lleu, pays, data) Réservas et chservations du transporteur
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©  Manisinumere /’ “ Ni.de colete Moddsambalare Q)  Natum madi 10 Numér statislic 11 Greutate brutd'k 12 Cuba] m*
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welight kg ~, Voluma m*
Marques et numemus” Nombre de colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut ky ~. Cubagem®
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Clasa Litera ~~-—__ __ {ADR"} [
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13 Instruetiunile expedltnrului 19 Convenlii speciale
Sender’s instructions Speclal agreesments
[nstructions de I'expéditeur Convenlions parliculidres
20 Plataprin f Expeditar Moned& Destinatar
‘To be payd by’ *Sender Currency Conslgnes
A payer par Expéditeur Monnaie Dastinataire
Prefut transportulul
Carriage changes
Prix de transpbrt
Sold/Balance/Salde
Taxa suplimenlare
Supplem charges
Supplements
Instructiunl de platd / Instructions as to payment for carriage / Alte taxa
4 F'rescnplluns d'affranchissement Other changes
Franco / Canrfage pald / Plata la expediere Frals accasolres = o = om g 1 ¢l
[J Mon franco / Carriage forward / Plata [a destinati Total U lg D‘ﬁ li\ L: R i -arn A
Slabilit in data Suma de plaiafGashon detwvedyl.. | . = 4 | s _,._ o 1eit LAY R R
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wSender S Signature and stamp of the consignea
xpedileur Signalure et TmETa 0 an Signature et limbre du destinataire




